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L’été est rouge au fond du verre

Le temps qui reste s’écoule goutte à goutte

Ton train attend et mon coeur se serre

Le train connaît son but et sa route

Mes lèvres avides sont contre tes lèvres

Ma soif est insatiable et rebelle

Et quelque part au loin il y a une guerre étrangère

Je dois te partager avec elle

Le jour se lève, nous fondons comme

Deux gouttes de cire dans la main de Dieu

Et la fumée monte et tourbillonne

Couvrant l’azur tranquille des cieux

La guerre où partent des légionnaires

Attend que tu y partes aussi

Et je perds la raison parc’que je n’veux pas te perdre

Et que je t’aime à la folie


Refrain :

Disons adieu aux armes 

Oh mon héro fier, mon amour

Disons adieu aux armes 

Dis-le avec moi dès ce jour

Disons adieu aux armes 

Pour qu’il n’y ait plus d’guerres vraiment

Dis au plus vite adieu aux armes 

En attendant qu’tu es vivant

Reste avec moi là où nos yeux brillent

Quittons tous ceux qui sont tout autour

Y aura des nuits à l’odeur d’aiguilles,

Les vagues, la fraîcheur et l’amour

Tu vas me quitter, mon pauvre chéri,

Pour un jeu masculin et cruel

Et je perds la raison parc’que je n’veux pas te perdre

Et que je sais qu’la vie est frêle


(refrain)

